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Anomauia. Y cmammi us61eHo ma npoananizosano suxopucmanis mogu Qoxcubse il aneniticbkoi Mogu
07151 nepedayi ma niOMpUMKU KYIbMYPHUX NEPEKOHAHb, d MAKONC NPOAHANIZ308AHO OYXO8HI KOHYenyii Kamo-
JUYbKOL U 002CUOBEUCHKOT cucmem GIpy8aHb.

Ananiz pomany «The Last Report on the Miracles at Little No Horse» nokasas, wo Jlvrwic Epopiu éuxopuc-
mogye mogy O0vicubse 1l aneiilicbKy Mosu 014 nepedadi ma RIOMpUMKY KYIbmypHux nepexonans Qoxcubee
6 cyuacHomy xyoooichbomy mexcmi. Mosa Ooocubse (Ojibwemowin) gidiepae yeHmpaivhy poiv Y mMpaHc-
Gopmayii 2on06H020 2epos, omys [emiena/Aenec, 8i0 €6pOAMEPUKAHCHKO20 U KAMOIUYLKO2O CEIMO2NAJY 00
moeo, wo oedani binvuie Hacadye Ooacubse. Boonouac J1. Epopiu adanmye aneniticoky mogy, wob pozuiu-
pumu ii 30amuicmy eupasicamu Konyenyii ma nepexonannn Odocubge. Kamonuyusm eucmynae sx ouckypc
6 AH2NTUCHKIL MOGI, KU CIBOPHOE MICHOK MIJNC NAHIGHUMU EBPOAMEPUKAHCOKUMU Ui THOIAHCOKUMU OUCKYD-
camu. Kamoauyvxuil Ouckypc y pomani mpanc@opmye cmocyHKu Yumavie 3 aHeiticbkoio Mogoio.

Buseneno, wo npomszom ycvozco pomany Jlvwic Epopiu euxopucmosgye croéa ma ¢pasu Odicubdee (nepe-
KIaOeHi Ul Henepekiaoewi), wob cmeepoumu yiHHicms ma axmyaiviicmes mosu Ooacubee. Ilucomennuys
BUKOPUCIOBYE 2Py CI8 | KanamoOypu, siKi nioKpeciioioms MIHAUBICMb | HEGU3HAUEHICb MOBU, 80HA HAOAE
MO8I 0YX08HO20 8I000OPAIICEHH MA NPUNYCKAE, WO MOBA Ul BIPYBAHHS MAOMb Mamepianibhi Haciioku. Jlvwic
Epopiu epaemubcs 3i cnosom «passiony (npucmpacms) max, wo cmagums nio CyMHI8 XPUCMUSAHCbKI Md €6PO-
AMEPUKAHCHKI YS8NeHHs NPO OYXOBHICHb, BOOHOUAC BOHA QOCIIONCYE CUTY ICMOPIT, 30KpemMda ON08Ii0aHb C6sl-
mux, i ix poiv y hopmyeanti 6ipyeamn.

Ilepcnexmugoio 0ocniodicents € KOHCMPYIOBAHHs 00pa3y onosioaya/napamopa emHoKIbMypHO20 Hapa-
mugy 6 pomani Jlvoic Epopiu «The Last Report on the Miracles at Little No Horsey.

Knrouosi cnosa: mosa, sipysanns, penicis, Kyiomypa, amepindiancoka kyiemypa, Qoaxcudee, amepukan-
CbKI THOLAHYL, KAMOIUYUZM.
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An analysis of the novel “The Last Report on the Miracles at Little No Horse” shows that Louis Eldrich
uses Ojibwe and English to convey and support Ojibwe cultural beliefs in a contemporary literary text.
Ojibwe (Ojibwemowin) plays a central role in the transformation of the protagonist, Father Damien/Agnes,
from a Euro-American and Catholic worldview to one that increasingly resembles Ojibwe. At the same
time, L. Eldrich adapts English to expand its ability to express Ojibwe concepts and beliefs. Catholicism
acts as a discourse in English that bridges the gap between dominant Euro-American and Native American
discourses. The Catholic discourse in the novel transforms readers’relationships with the English language.

It has been found that throughout the novel, Louis Eldrich uses Ojibwe words and phrases (translated
and untranslated) to assert the value and relevance of the Ojibwe language. The writer uses wordplay and puns
that emphasize the fluidity and uncertainty of language, she gives language a spiritual reflection, and suggests
that language and belief have material consequences. Louis Eldrich plays with the word “passion” in ways
that question Christian and Euro-American notions of spirituality, while exploring the power of stories —

and particularly the stories of saints — and their role in shaping beliefs.

The perspective of our research is the construction of the image of the narrator/narrator of the ethnocultural
narrative in Louis Eldrich’s novel “The Last Report on the Miracles at Little No Horse”.

Key words: language, belief, religion, culture, Native American culture, Ojibwe, American Indians,

Catholicism.

IlocranoBka mpolJjemu. Y Mexax cydac-
HOTO MOBO3HABCTBA  MEPEBAXKAIOTh  JOCIi-
JUKCHHS, BHUKOHAaHI B KYyJIbTYPHO-aHTPOIIOJO-
TIYHOMY KJIFOUi, y SKHX 30CEpPEIKEHO yBary Ha
«MOBI KyJIBTYpH», BHU3HAYEHHI B3a€MOBIUIUBY
MOBH ¥ JTyXOBHOI KYJIBTyPH.

[IpoGnemu 30epexeHHST Ta CTBEPIKEHHS
IHHOCTI ¥ akTyanbHOCTI MOBUM OmxubBe W,
BiJIMOBIIHO, 1HIIUX KOPIHHHUX MOB fIK JDKepeia
KYJIBTYPHOI 1ZIGHTUYHOCTI Ta KOHIENTYaJIbHUX
MOKJIMBOCTEH CBIYaTh TIPO TMOTYXHY POJIb
MOBH B 0OpOTHOl KOPIHHHUX HapoJiB 3a BHUXKU-
BaHHs, TaK K ypsn CIHIA icTopudHO HamaraBcst
3HUIIUTH KOPIHHI MOBH SIK YaCTHUHY IPOIIECY,
CHPSIMOBAHOTO Ha ACUMUIALIIO Ta, MO CyTi, JiK-
BIJIAIIF0 aMEPUKAHCHKUX 1H/IaHIIIB.

XyAoKHSI aMepiHIiaHChKa JiTepaTypa MaHi-
decTye 3HAUYHYy 4YaCTHHY JYXOBHOI KYJIBTYpH
€THOCY. 3aBIsKM aMEepIHIIaHCBKOMY TIO0XO-
JOKEHHIO TMCBMEHHHKIB y TXHIX TBOpax BIJI-
J3EPKAIICHO OCOOJMBOCTI aMEepiHAIaHChKOTO
CBITOCHIPUIHATTS Ta CBITOPO3YMiHHS, BHCBIT-
JIOIOTHCA  €THOKYJIBTYPHI I[IHHOCTI MYIJbTH-
KYJIBTYPHOTO aMepiHIiIaHChKOTO E€THOCY, IXHS
MOBa, Tpaauilii ¥ BipyBanHs [1].

Mera i 3aBnanus crarrti. Mera crarri — 10c7i-
JUTH MOBY ¥ BIpyBaHHS B Cy4aCHOMY AaHIVIOMOB-
HOMY aMepiHfiancekoMy pomani JIstoic Epnpiu
«The Last Report on the Miracles at Little No
Horsey. Peanizartist mocTaBieHoi MeTH riepeadadae
BUKOHAHHS TAKWX 3aBJIaHb: BUSIBUTH Ta MIPOAHAII3Y-
BaTu BUKOpUCTaHHS MoBU OKUOBE ¥ aHITIACHKOL
MOBU Uil TIepefadl Ta MATPUMKUA KyJIBTYpHHX
TIEPEKOHAHb, TPOAHAI3YBaTH JAyXOBHI KOHIICTIITIT
KaTOJIUIILKOT i O/KMOBEHCHKOT CHCTEM BipyBaHb.

Hpeamer Ta 00°€KT  JOCTiT:KeHHS.
OO0’€eKTOM JOCHIIDKEHHS € MOBa i BipyBaHHA

B Cy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY aMEpiHiaHCHKOMY
pomani Jleroic Epapiu «The Last Report on
the Miracles at Little No Horse».

[IpeameToM mOCHIIKEHHSI € KyJABTYpHI OCO-
OIMBOCTI MOBH i BipyBaHb Y Cy4acHOMY aHIJIO-
MOBHOMY aMmepiHjiaHChbKoMy pomani JIbroic
Epapiu «The Last Report on the Miracles
at Little No Horse».

Buxkiaax ocHOBHOro marepiaay 10cJi-
JAKeHHs 3 OOTPYHTYBAaHHSIM OTPHMAHHUX Hay-
KoBUX pe3yabrartiB. Poman «The Last Report
on the Miracles at Little No Horse» nucemen-
Huti Jlstoic Epapiu — 1e HeniHiiiHa, neperuie-
TEHa ICTOpis, IO CKJIAJA€ThCS 3 PO3MOBIICH
Arnec/Otns JlemieHa, TpaHCIIOHOBAHHX 13 PO3-
MOBIASIMU MEIIKaHIiB pe3epnatii. JIbtoic Epapiu
IOKa3ye, 110 Te, 10 BUJHO HA TMOBEPXHI, IpHU-
X0Bye TipaBay mia Hero: Ortenp JlemieH — KiHKa.
OTxe, poMaH 30CepeKeHUH Ha MOABIMHOCTI
KyasTyp Arnec/Otust [lemiena i AmepukaH-
cbkoi/OmkuoOBe; koau Arnec crae Ortiem
JleMieHOM, TaK CcaMO aMEpHKAaHElh YaCTKOBO
crae Omxuose. [lonBiiiHicTh ArHEC HE 0OMEX-
YeThCS 1i CTAaTTIO ¥ MAacKyBaHHSM I CBSIIE-
HUKa-4ooBika. BoHa mictuth y coli pi3HOMa-
HITHICTb KYJBTYPH, AYXOBHHUX BipyBaHb 1 MOBH,
yce Iie MOMTMHYTO Bij ii YCHHOBJIEHOTO Hapoy,
OmxuoBe.

Tak, JIstoic Epapiu moumnae poman «The
Last Report on the Miracles at Little No
Horse» 3 xopinHoro cioBa MmoBu OmxuOBe,
«nindinawemaganidok», ske BOHa BH3HaYae
K «Moi pomuui». Lle cioBo (HamucaHO TPOXHU
iHakme, «nindinawemagonidok») Takox MOBTO-
PIOETBCS HAa OCTAaHHIX CTOpPIHKAaX pOMaHy, KOJIU
Hananym nosicHroe, sik Oyno Ha3BaHo Little No
Horse. Y:xuBaHHsS 1bOTO CJIOBa SIK HAa IOYATKy,
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TaK 1 B KIHI[l pOMaHy LIIOCTPY€E BaXKIUBY POIIb,
SIKy MOBa Bi/lirpaBaTUMe B POMaHi.

OmnoBigs y pomani «The Last Report on
the Miracles at Little No Horse» uepryerncs
MIDX TPETHOIO Ta MEPIIOI0 0CO0aMU, a TAKOXK MIXK
cborofieHHs M, 1996 pokoM, 1 MUHYIUM (TIOYH-
Hatouu 3 1910 poky). MoBa, KyabTypa Ta «si»
HEPO3PUBHO TMOB’s3aHi, ATHEC MNOYMHAE CBOE
NEPETBOPEHHS, IMOETHYIOUM MOBY W KYIBTYpYy
OmxuOBe y CBOEMY KHTTI.

VY pomani «The Last Report on the Miracles
at Little No Horse» Jlbtoic Epapiu mocmimxye
BUKOpUCTaHHs MOBHM OmkubBe W aHDIHCHKOT
MOBH JUIsl Tepe/adi Ta MATPUMKU KyIbTypHUX
nepekoHanb OkuOBE B Cy4acCHOMY XY/IOXK-
HbOMY TekcTi. MoBa OmxubBe (Ojibwemowin)
BiJIiTpae MEHTPAIbHY pOJb y TpaHcdopmarii
TOJIOBHOTO Tepos, oTus JleMieHa, Bij eBpoame-
PUKAHCHKOTO M KaTOJIMLBKOTO CBITOIVISAY [0
TOrO, 1O Jedam Oinpmie Haragye OkuOBe.
Bonnouac JI. Epapiu agantye aHmmiiicbKy MOBY,
100 PO3MIMPUTH 11 31aTHICTh BHPAKATH KOHIIETI-
1ii Ta nepekonanus Omxudse [4].

[Tpotsarom ycworo pomany JI. Epnpiu Buko-
pucTOBYE ciioBa Ta ¢pa3u OxubdBe, AesKi nepe-
KJIaJieHl, a JesKl HemepekaaaeHi, mo0 cTBep-
JIUTH IIHHICTh Ta aKTyaJdbHICTh MOBU OKHOBE
i, BIAMOBIAHO, IHIIUX KOPIHHUX MOB SIK JKe-
pena KyJIbTypHOI 1I€HTUYHOCTI ¥ KOHLIENTYyallb-
HUX MOXIIMBOCTEeH. Brimtouennst moBu OxnoOBe
Ta 11 aganTaiii aHIIACHKOI MOBH CBITYaTh MPO
MOTYKHY POJIb MOBH B 00pOTHO1 KOPIHHUX Hapo-
niB 3a BrwkuBaHHs. Ypsn CIIA ictopuyHo Hama-
raBcsl 3HUIIUTU KOPIHHI MOBU SIK YaCTHHY IpO-
1eCy, CIIPSIMOBAHOTO Ha aCUMUIALIIIO Ta, MO CYTI,
TKB1/IAIi0 aMEPUKAHCHKUX 1H/T1aHIIIB.

Poman «The Last Report on the Miracles
at Little No Horse» JI. Epapiu Takoxx 1eMOHCTpy€
THYYKICTh Ta aJaNTHBHICTh aHDIIMCHKOI MOBH.
[TucbMeHHUI afanTye aHIIINACBKY MOBY JUIS
BUpaXeHHs KoHLen i OpkubBe: BOHA BUKOPHUC-
TOBYE TPy CHiB 1 KanamOypH, siKi MiJKPECIIOI0Th
MIHJIMBICTh 1 HEBHU3HAYEHICTh MOBH, BOHA HAaac
MOBI TyXOBHOTO BiJIOOpa)XEHHSI Ta IIPUITYCKAE, IO
MOBa ¥ BipyBaHHSI MalOTh MaTepiajibH1 HACIHIIJKH.
Pome ot JlemieHa SK KaTOJNMIIBKOTO CBSIIIE-
HUKa HE € BUIAJKOBOIO B ajanTarii aHrmiicbkol
moBu. [liciss BcTaHOBIEHHs iCTOpii pyHHIBHOI
POJIi KaTOJIUIIBKOT IIEPKBH JJIsl KOPIHHUX HApOJIIB
JI. Epnpid BUKOPUCTOBY€E KaTONUIBKHNA JTUCKYDC,
00 yCKIIaTHATH Ta TpaHCPOPMYBaTH JOMiHAHT-
HUM TUCKYpC 1 3pOOMTH HOTrO OLIbII JOCTYITHUM
JUTSL 3Ha4YeHb 1 miHHocTel OmpkubBe. bararo ciis,

13 SIKIMH TPA€ThCs MUCBMEHHUIS, TaKl SK iIMEH-
HUKH «passiony, «mystery» W «conversiony,
MaroTh crienudiuHi KaTtonuipki 3HadeHHs. Karo-
JUIBKUAN TUCKYPC TAaKOXK HAIMOBHIOE AHIIIHCBHKY
MOBY JIYXOBHHMH MiATEKCTaMH, 1110 BIIOBia-
I0Th TIEBHUM JyXOBHUM BipyBaHHAM OkuOBe
W ySBIEHHSIM PO TBOPUY Ta MEPETBOPIOBAIBLHY
CHITy MOBH.

VY pomani «The Last Report on the Miracles
at Little No Horse» JI. Epapiu mnepeocmuc-
JIOE CIIOBO «conversiony (HaBEpHEHHS), ajKe
B icropii aMEPUKAHCHKUX 1H1aHIIIB
«conversion» (HaBEPHEHHA) — 1€ 3JIOBICHE
cioBo. JI. Epnpiu ycTaHOBIIOE 1CTOPUYHHIMA
KOHTEKCT Katonumm3my it OmpkubBe; BOHA
NoB’si3y€e «conversion» (HAaBEpHEHHs) 3 pyH-
HIBHOIO POJIIIO KOJIOHIANBHOI mpakTtuku Kato-
munekoi LlepkBu. Yepes myxoBHI TpaHcdopma-
uii otig [emieHa MTUCHMEHHUIIS IEPEOCMUCITIOE
«conversion» (HaBEpHEHHS) SK JUHAMIUHY
MO3MIIII0 BCEPEIUHI Ta MK PI3HUMHU TyXOBHUMH
BipyBaHHSIMH. TakMM YMHOM, HOTO HAaBEPHEHHS
30epirae yXOBHI KOHIICTIIIT SIK KaTOJIHIIBKO1, TaK
1 OKMOBEHCHKOT CUCTEM BIpYBaHb, ajieé BOIHO-
Yyac MJpUBa€ YHIKAJIBHICTh BIpyBaHb Ta aBTO-
puTeT KaronuuuisMy. PoMaH po3MuBae KolloHi3a-
TOPCHKY CHITy KaTOJNUIIU3MY i MOBEpTaE HOro K
JDKEpesIo 1CTOpiii, CUMBOJIB 1 BipyBaHb, BIAKPHU-
TUX JIJIs1 IPUBJIACHEHHS KyJIbTypoto OmxuoBe.

Orenp [leMieH BIAKUIAE IIO0 17€I0 HaBep-
HEHHS, aje KOHIEMI[iS ITOBEPTAEThCS, KOJIH
ArHeC OIIHIOE IHHICTH I KUTTA SIK CBSILE-
Huka: «As Father Damien, she had blessed
unions, baptized, anointed, and absolved friends
in the parish. In turn, Father Damien had been
converted by the good Nanapush. Father Damien
now practiced a mixture of faiths, kept the pipe,
translated hymns or brought in the drum...»
[2, p. 275].

Uepe3 otus Jlemiena mucbMenHuirsi JIbroic
Epapiu cTBOprOE asbTEepHATHUBHY KOHIIETILIIIO
HaBEpHEHHs. 3aMiCTh TOTO MO0 300pa)KyBaTH
HAaBEPHEHHsI K IMEPETBOPEHHSI 3 OJHOTO Bipy-
BaHHs B iHume, JI. Epapiu KoHCTpyroe ifero
HABEPHEHHSI SK IMOTEHIIal 0auyuTH 3a MeXamu
CHHTYJISIPHOCTI Oy/Ib-SIKOTO BipyBaHHSI, SIK TOTEH-
1iaJ1 JUIsi MHOXKUHHOCTI, «CYMIII BIPYBaHb.

Hapepuennst orus JlemieHa Bumarae Bin
HBOTO IPUHHATTS IBOX HAOOPIB IIEPEKOHAHD, SKi
MalOTh MEBHY CXOXKICTb, alie 4acoM JAyKe Ccymep-
euaTh O/IHa OJHIH.

Hanpuxman, xomu orenps JlemieH 1rykae
00KECTBCHHOTO KEPIBHUIITBA, MIO0 JOIMOMOITH
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Jlyny Hananymt: «Saint Augustine, Nanabozho,
whoever can hear me, give me a little help now,
he prayed. The saint would have condemned
the young girls self-display, and the notorious
Nanabozho would have taken advantage of it.
Such were Damien’s sources. His bedrock now
was aggregate. The voices that spoke to him
arose sometimes out of wind and at other times
from the pages of religious booksy [2, p. 266].
Opnnak HaBepHeHHs oTus JlemieHa HE CTBO-
prO€ CHHKpETHYHOI pedirii. Xoya «ioro OcHoO-
BOIO Termep OyB CYKYNMHHUH Marepiai», rojocH
3 pI3HUX TPAIUIINA MOXOIATH 13 30BCIM PI3HUX
MICIIb 1 TOBOPSTH HOMY JyKe pi3Hi peui. [onocw,
10 TOBOPUJIM 3 HUM, 1HOJAI BUHHUKAJIU 3 BITPY,
a 1HOAI — 31 CTOPIHOK peNiriiHuX KHUT. € momi-
OHOCTI MK KaTOJIUIbKUMH U OP)KHOBEHCHKHMH
pENIriiHUMHU  BIpYBaHHSIMM, ajle HEMOXKIIUBO
3HAWTH TO€IHAHHS MK CBATUM ABTYCTHHOM
Ta oOmaHmukoM Hana6oxo. IlepeTBoproroun
HaBepHeHHs, JIptoic Epapiu mokasye sk icTo-
PUYHO PYHHIBHY POJIb KaTOJIHIIM3MY, TaK 1 HOTO
[[IHHOCTI i TIepeKOHaHHs B KOHTEKCT OKkuoBe.
MoBa € HeHTpaJbHOK I nepexoay ATrHec
Bl €BPOAMEPUKAHCHKUX 1 KATOJIUIBKHUX I[iH-
HOCTEH 1 MepeKOHaHb J0 THX, 10 JAeaali OlabIne
Hanexxatb OmkubBe. Karonmummsm BucTynae
SK TUCKYPC B aHIVIIMCBKIM MOBI, SIKMI CTBOpIOE
MICTOK MK NMaHIBHUMH €BPO aMEPUKAHCHKUMHU
i 1HZIaHCBKUMHU JHCKypcamu. Karonuubkuii
TUCKYpPC y pPOMaHi TpaHCPOPMYyE CTOCYHKH
YUTa4iB 3 aHDINChKOI0 MoBow. Hampukian,
MEeBHI CJIOBA B pPOMaHI, SKI MarOTh 3HAYCHHS
JUIIE B CIeLiaTi30BaHUX KaTOJIUIIBKUX KOHTEK-
CTax, Takl cloBa, K «alby, «bursey, «amicey,
«chasubley Ta «manipley. BomHo4ac Taki iMmeHa,
sk Arnec, Cecinmis Ta Jleononbaa, a TaKoX 3Ha-
HoMi CIIOBa, Taki SIK «communiony i «passiony,
HaOyBalOTh 3HAYEHHSA B KaTOJMIIBKUX KOHTEK-
CTax; CJIoBa MAlOTh YHCIIEHHI 3HAYEHHS, IO
MEPEeXoNaTh MDK IYXOBHUMH Ta CBITCHKHUMH
KOHOTaIlisMu. JlonaBaHHsI TyXOBHHUX PE30HAHCIB
B QHIJIIHCBHKIN MOBI TOTY€ YUTAYiB 10 PO3YMIHHS
JYXOBHHX KOHIIETIIIH 1 BuMipiB MoBU Oxu0Be.
Buxopucranns Jlstoic Epapiu karonuubskoro
JTUCKYpCY Uid pyHHYBaHHS JOMIHAHTHHX 3Ha-
YeHb B AHMIINCHKIA MOBI HAWMOUIBII OYEBUIHO
B 11 I'pi 31 CJIOBaMH, sIKi MalOTh SIK CBITCHKI 3Ha-
YeHHS, TaK 1 cnenudiyHo XPUCTUSHCHKI i KaTo-
JIMLBKI 3HAYCHHS, TaKi CJIOBa, K «CONVersiony,
«transfiguration» i «communion». Y ii rpi 3i
CJIOBaMH «passion», «mystery» 1 «translationy
MPOCJIM3aHHs 3HAUYCHb 1 HECTaOLIbHICTH MOBH

BUKOPUCTOBYIOTBCS ISl IEPEKIIATy aHTTIHCHKUX
ciiB Ha 3HadeHHs OKUOBE; IJIS ONHUCY Iepe-
X0y ArHec 0 IyXOBHUX BipyBaHb OmxuOBe;
JUTSL TOCTIHKEHHS TIIMOOKO BKOPIHEHUX TIEPEKO-
HaHb nIpo bora, koxaHHs Ta cMepTh [3].

Hampuknan, mucemennunss Jlptoic Epapiu
IPaEeTbCs 31 CIOBOM «passiony (npucmpacms)
Tak, 1[0 CTaBUTh IIiJ] CYMHIB XpPHUCTUSHCBHKI
Ta €BPOAMEPUKAHCHKI YSBJICHHS TIPO IyXO-
BHICTb, BOJJHOYAC BOHA JOCIIIKY€E CUITY 1CTOpIH,
30KpeMa OMOBIJIaHb CBATHX, 1 iX poib y ¢op-
MyBaHHI BipyBaHb. Kinbka po3aimB y pomadi
«The Last Report on the Miracles at Little No
Horse» JI. Epapiu MawoTh Ha3By «passiony
(mpuctpacrti), 30kpema «IIpuctpacti Kammayy,
«IIpucrpacti Arnecmw», «IIpuctpacti Jlymy»,
«IIpuctpacti Jleonompau» #, Hapewrti, «Ilpu-
crpacti otus Jemienay». Lli po3minu Bucmiro-
IOTh TIPOCTI CHO’KETHI JIHIT OIMOBiJlaHb CBATHUX,
HATOMICTh OMHCYIOUM Oarary CKJIaJHICTh JIFOMI-
CbKUX Oa’kaHb, HIKHOCTI, CTpaKJIaHb 1 KEPTB.
i «passion» KUOAIOTh BUKIUK XPUCTHUSH-
CBKHM IIIHHOCTSIM CTpaXKJaHb, BOJHOYAC JIpa-
MaTHU3YIOYHM Kpacy W IIHHICTh 3€MHOTO KOXaHHS
Ta T000BI JI0 «CaMOi CyTi CBITY».

VY pomani «The Last Report on the Miracles
at Little No Horse» JI. Epmpiu tpanchopmye
CIIOBO «mystery» 31 CBITCHKOIO €BpOaMEpUKaH-
cbkoro Ha XpuctusiHcbke W OpKHOBE 3HAUCHHS.
PomaH mepexomuTh Bii IUX TAEMHHIH JI0 TAEM-
HUIIb JKUATTS 1 CMEPTI, IO 3HAYECHHS «mystery» K
«pENTiiHOl ICTUHH, SIKy MO)KHA ITI3HATH JIMIIE
4yepe3 OIKPOBEHHS i He MOKHA TIOBHICTIO 3pO3Y-
MiT». Yepe3 pozaymu ATHeC Tpo KHUTTS i MOBY
OmxuOBe i TaEMHHUII BCe OLTBIIE BIHMCYIOTHCS
B Tepminy OpkuoBe. OmKnOBe CII0BO, IO O3HAYAE
«bor» abo «tyx», — e «manitoy (abo «manitouy,
abo «manidooy), a «Kitschi-Manitouy (abo «Gizhe
Manitoy) o3Hauae «Bemukuit Jyx». Konuen-
1ist ot JlemieHa mpo taemHuIo bora gacTkoBo
TIOXOITUTH Bifl OTO MepeKIIary ciaoBa «manidooy:

«Consider the word spirit, manidooy, [Father
Damien] wrote, «and all of the forms in which
it resides. That which we consider vermin,
insects, the lowest form of life, are manidooens,
little spirits, and in their designation it
is possible at once to see the penetration
of the great philosophy that so unites the smallest
to the largest, for the great, kind intelligence,
the Gizhe Manito, shares its name with
the humblest creaturey [2, p. 315].

[epexnan oruem Jlemienom moBu OmxuOBe
aHMIINACHKOIO JIa€ 3MOTY «BiApa3dy NOOAYUTH
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LEHTpalbHI TPUHLUIN JYXOBHOCTI ¥ ermicTe-
mororii OmxubBe. JIHrBiICTHUHUHN 3B’ 30K MiX
komaxamu Ta Bemukum Jlyxom imoctpye Bipy-
BaHHs OKuOBe B Te, IO JyX Ta OCOOMCTICTH
nepe0yBaloTh y BCIX JKMBUX ICTOTax; clioBa
«penetrationy, «unites» 1 «shares» HaTIKaIOTh
Ha KOHIIENII B3a€MO03aeKHOCTI i B3a€MHOCTI,
[I0 BUIUIMBAIOTH 13 1bOTO BipyBaHHsS. Omucu
oteM JleMieHOM «TOoro, 0 MU BBKAEMO Mapa-
3UTAMU», 1 «HAHWKYIO (POPMU SKUTTSD» TPOTHU-
CTaBJISIIOTH BipyBaHHs O )k10OBE €BpOAMEpUKaH-
CBKHMM CBITOINIAJIAM, Y SIKUX lepapXii HIHHOCTeH
JTIO3BOJISIIOTH JIFOJSIM ITHOPYBATH 1 HaBITh 3HEBA-
JKaTU THUX, KOTO BBa)KAIOTh MEHIIMMH YU MEHII
BXUIMBUMH. He3Bakaroum Ha XPUCTUSHCHKI
CHOBIJIl CMHPEHHS, IIi «HAHCKPOMHIII iCTOTH»
HE BBKAIOTHCS I[IHHUMH B XPUCTHSIHCHKIN KOC-
Mosorii. Oternp JleMi€H 3aXOIUTIOEThCS «BEJTH-
koto dimocodieron OmkubOBe, a TaKOXK «BEJH-
KuM, 100puM iHTenekToM, ['bke Manito (Gizhe
Manito)». Pozagymu Arnec/Otus Jlemiena Han
MOBOIO Ta KyJIBTYpHUMH BipyBaHHsIMH OKHOBE
MEPEOCMUCITIOIOTh TAEMHUIIl POMaHy Tak, IO
nepcnekTiBr  OmKkuOBE 00paMIISIFOTH  JTOCITi-
JOKEHHST TaeMHUIb bora, cMepTi #f moToi619HOTO
KUTTHL.

Poman «The Last Report on the Miracles
at Little No Horse» JI. Epapiu Takox cmnu-
paEeTbcs Ha EINEMEHTH JBOX CIOKETHHX Tpa-
JUIIH: JKUTTS KaTOJUIILKOIO CBATOIO M 1CTO-
pii mpo oOmanmuka OmxubBe. Arnec/Orern
Hemien mae Gararo puc oomanmmii OmxuoBe.
VY poszaini mig Ha3Bowo «IIpeoOpakeHHss ATHEC)
ArHec nepebupae Ha cebe 0COOHMCTICTh HaHTIp-
IINX JIIOZIeH, SKMX BOHA 3yCTpidaja; BOHA Kpaje
OCOOMCTICTh 3JIICHOTO CBsIICHUKA OTHA Jlewmi-
€Ha W y pe3yabTaTi CTae 3JI0AIEM Ta aKTOPKOIO.
OckutbKy 11 BIIPOHKEHHS MICTS MOTOIY BiaOy-
BaeThCA HarepenoaHi cearoro Jlicmaca, BoHa
TaKoXX acorlitoeTbest 3 JJobpum 3momieM Xpuc-
TUSHCBKOI Tpaauiii. ATHEC BOIHOYAC 3BLIBHS-
€THCSI Ta CTPUMYETHCS y CBOIX MependaqyBaHuX
POJISIX YOJIOBIKA Ta CBSILIECHHUKA.

Hanamym (Nanapush) Ttakox ineHTH(]iKYE
ArHec sk oOMaHIUIO. Y po3aun «BrizHaHHDY
Hananmym «BmizHae» ortms JlamiaHa sK SKiHKY
i oOManmmto. [loku BOHM TpaloTh y IIaxw,
Hanamymr po3kpuBae cBoi 3HaHHS Ipo i1 0coOy,
o0 MOpYymIUTH KOHLEHTpamiro otus JlamiaHa,
mo6 BiH, Hanamym, Mir Burparu maxoBy map-
Tit0. ArHec Oypmoue: « You tricked me, old many,
a Hamamym Bignosimae: «You've been tricking
everybody!» [2, p. 232]. Po3ain, sikuii moyuHa-

€TbCS 3 POJII MIaXiB B ICTOPUYHHUX BiTHOCHHAX
MDXK €BPOTICHUIISIMH ¥ 1HIIUAISIMHU, YiTKO TIOKA3YE,
10 Pojib ATHEC K OOMAHIIUIlI T4 CAMO3BAHKH
€ YaCTHHOIO TPH, y K1l Ha KOHY KHUTTS 1 CMEPTb.
Sk po3moBiAL MPO CBATY, icTOpiss ATHEC MOpy-
Y€ «MPOCTOTY JIiHIM» 1 YMHHUTH OMIpP XPHUCTH-
SHCBKHMM I[IHHOCTSIM 1 BIpyBaHHSM, Nepersaa-
104H iX. SIK pO3MOBiJb PO OOMAHIIUIIIO, ICTOPIsS
ATHec IpUBHOCHUTH Y pOMaH HapaTUBHI i eTUYHI
Tpaauilii OmxuoBe.

BucHoBKkHM i mepCcHeKTHBH MOJAJIbIIUX
po3pod6ok y gaHomy Hanpsimi. JlocmimkeHHs
nmokaszajno, 110 B aHaiizoBaHomy pomani «The
Last Report on the Miracles at Little No Horse»
JIstoic Epapiu BukopuctoBye MoBy OJpkuOBe
i aHTIIIHCHKY MOBH JUIsl TIEpeAadi Ta MiATPUMKH
KyJIbTYpHHX TiepekoHanb OmxubBe B cydac-
HOMY XyJdOXHBOMY TeKcTi. MoBa OmxuOBe
(Ojibwemowin) Bimirpae IEHTpaJdbHy pOJIb
y TpaHcdopmalii TOJIOBHOTO Tepos, OTI
Jemiena/Arnec, Bil  €BPOAMEPUKAHCBHKOIO
Ta KaTOJMIIBKOTO CBITOIIALY A0 TOTO, IO JeAai
oinpire Haragye OmxuoBe. Bonnowac JI. Epapiu
aJanTye aHMIIACbKY MOBY, 1100 pPO3LIMPUTH il
3/IaTHICTh BUpaXaTU KOHIIETIIT W TePEKOHAHHS
Omxu6Be. KaronuuusMm BHCTymae SK JUCKYPC
B @QHIJIINCBKIN MOBI, IKHH CTBOPIOE MICTOK MIX
NaHIBHUMU €BPOAMEPUKAHCHKUMH I  1HiaH-
CbKMMH JUCKypcamu. KaromumubKkuil IJucCKype
y pomaHi TpaHC(OpPMYy€ CTOCYHKH YHUTadiB
3 aHIJIICHKOIO MOBOIO.

[Ipotsirom ycworo pomany JI. Epapiu Buko-
puctoBye cioBa Ta (pasu Omkubse (mepe-
KIaJeHi ¥  HemepekiajeHi), HampuKIamd:
«manidooy», «nindinawemaganidok», «Kitschi-
Manitou», «Saint Augustine», «Nanabozho,
«Ojibwemowiny», «Nanapushy», mo6 ctBepauT
LIHHICTh Ta aKTyalibHICTh MOBH OKHOBE.

[Tucemennun JI. Epnmpiu Takok JeMOHCTpye
THYUYKICTh Ta aJaNTHUBHICTh aHMIIICHKOI MOBH,
BOHA BUKOPHCTOBYE TPy CIiB 1 KanamOypH, sKi
MIAKPECTIOI0Th  MIHIMBICTh 1 HEBU3HAYCHICTh
MOBH, BOHA HaJ[a€ MOBI TyXOBHOTO BiJI0OpaKeHHSI
Ta MPUITYCKAE, 110 MOBA i BipyBaHHS MalOTh MaTe-
pianbHi  Hachigku. Hampukian, mNHUCHMEHHULS
JIptoic Epapid rpaeTbest 31 CIIOBOM «passiony (npu-
cmpacmy) Tak, 10 CTaBUTh IiJI CyMHIB XpUCTH-
SIHCHKI Ta €BPOAMEPHKAHCHKI YSIBICHHS TIPO TyXO-
BHICTh, BOJIHOYAC BOHA JIOCIIKYE CHIIY iCTOpIH,
30KpeMa OIOBIZIaHb CBATHX, 1 X posib y (hopMy-
BaHHi BipyBaHb. Kiibka po3ainiB y pomani «The
Last Report on the Miracles at Little No Horse»
JI. Epapiu Marote Ha3By «passiony (IPUCTPACTI),
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3okpema «lIpuctpacti Kammay», «[Ipuctpacri
Arnecny, «[Ipuctpacri Jlymy», «IIpuctpacti Jleo-
nossan» |, Haperi, «[IpuctpacTi ot [lemienay.
Lli po3nii BHUCMIIOIOTH TPOCTI CIOKETHI JIiHIT
OTIOBI/IaHb CBSITHX, HATOMICTh OIMHUCYIOUM Oarary
CKJIQJTHICTh JIFONICHKUX Oa’kaHb, HKHOCTI, CTpaXK-
naHb 1 skeptB. Lli «passion» KUTArOTh BUKIHK
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1. Bapuyk JI. B. O0pa3 omoBimaya B cy4acHiil aHIJIOMOBHIM aMepiHIiaHCHKIH Tpo3i :

XPUCTUSIHCHKUM LIHHOCTSM CTPa’KIaHb, BOTHOUAC
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